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I/A-PUNKTSNOT 

från: Rådets generalsekretariat 

till: Ständiga representanternas kommitté (Coreper)/rådet 

Ärende: Rådets beslut om undertecknande, på Europeiska unionens vägnar, av ett protokoll mellan Europeiska 
unionen, Schweiziska edsförbundet och Furstendömet Liechtenstein till avtalet mellan Europeiska 
gemenskapen och Schweiziska edsförbundet om kriterier och mekanismer för att fastställa vilken stat som 
ska ansvara för handläggningen av en asylansökan som görs i en medlemsstat eller i Schweiz vad gäller 
åtkomst till Eurodac för brottsbekämpande ändamål 

Rådets beslut om undertecknande, på Europeiska unionens vägnar, av ett protokoll mellan Europeiska 
unionen, Island och Konungariket Norge till avtalet mellan Europeiska gemenskapen och Republiken Island 
och Konungariket Norge om kriterier och mekanismer för att fastställa vilken stat som skall ansvara för 
handläggningen av en asylansökan som görs i en medlemsstat eller i Island eller Norge vad gäller åtkomst 
till Eurodac för brottsbekämpande ändamål 

Rådets beslut om undertecknande, på Europeiska unionens vägnar, av ett protokoll till avtalet mellan 
Europeiska gemenskapen och Konungariket Danmark om kriterier och mekanismer för att avgöra vilken 
medlemsstat som har ansvaret för att pröva en asylansökan som en medborgare i tredjeland har gett in i 
Danmark eller någon annan medlemsstat i Europeiska unionen, och om Eurodac för jämförelse av 
fingeravtryck för en effektiv tillämpning av Dublinkonventionen, i syfte att utvidga detta avtal till att omfatta 
brottsbekämpning 

Antagande 

Utkast till rådets beslut om ingående av ett protokoll mellan Europeiska unionen, Schweiziska edsförbundet 
och Furstendömet Liechtenstein till avtalet mellan Europeiska gemenskapen och Schweiziska edsförbundet 
om kriterier och mekanismer för att fastställa vilken stat som ska ansvara för handläggningen av en 
asylansökan som görs i en medlemsstat eller i Schweiz vad gäller åtkomst till Eurodac för 
brottsbekämpande ändamål, och dess bilaga 

Utkast till rådets beslut om ingående av ett protokoll mellan Europeiska unionen, Island och Konungariket 
Norge till avtalet mellan Europeiska gemenskapen och Republiken Island och Konungariket Norge om 
kriterier och mekanismer för att fastställa vilken stat som skall ansvara för handläggningen av en 
asylansökan som görs i en medlemsstat eller i Island eller Norge vad gäller åtkomst till Eurodac för 
brottsbekämpande ändamål, och dess bilaga 

Utkast till rådets beslut om ingående av ett protokoll till avtalet mellan Europeiska gemenskapen och 
Konungariket Danmark om kriterier och mekanismer för att avgöra vilken medlemsstat som har ansvaret för 
att pröva en asylansökan som en medborgare i tredjeland har gett in i Danmark eller någon annan 
medlemsstat i Europeiska unionen, och om Eurodac för jämförelse av fingeravtryck för en effektiv 
tillämpning av Dublinkonventionen, i syfte att utvidga detta avtal till att omfatta brottsbekämpning, och dess 
bilaga 

– Begäran om Europaparlamentets godkännande 
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1. Den 14 december 2015 antog rådet ett beslut om bemyndigande för kommissionen att inleda 

förhandlingar om avtal mellan Europeiska unionen, å ena sidan, och Konungariket Danmark, 

Republiken Island, Konungariket Norge, Schweiziska edsförbundet och Furstendömet 

Liechtenstein, å andra sidan, om fastställande av villkor för dessa staters deltagande i Eurodac 

för brottsbekämpande ändamål (14035/15 RESTREINT UE/EU RESTRICTED). I beslutet 

bemyndigades kommissionen att förhandla på unionens vägnar och gavs de nödvändiga 

förhandlingsdirektiven för detta. 

2. Förhandlingarna har slutförts och utkast till protokoll till befintliga avtal med dessa länder om 

deras deltagande i Dublin- och Eurodacförordningarna paraferades 2001 (avtal med 

Republiken Island och Konungariket Norge), 2004 (avtal med Schweiziska edsförbundet och 

Furstendömet Liechtenstein) och 2006 (avtal med Konungariket Danmark), i syfte att utvidga 

dessa avtal till att omfatta brottsbekämpning. 

3. Den 13 och 14 december 2018 förelade kommissionen rådet 

‒ ett förslag till rådets beslut om undertecknande, på Europeiska unionens vägnar, av ett 

protokoll mellan Europeiska unionen, Schweiziska edsförbundet och Furstendömet 

Liechtenstein till avtalet mellan Europeiska gemenskapen och Schweiziska 

edsförbundet om kriterier och mekanismer för att fastställa vilken stat som ska ansvara 

för handläggningen av en asylansökan som görs i en medlemsstat eller i Schweiz vad 

gäller åtkomst till Eurodac för brottsbekämpande ändamål (15638/18) 

‒ ett förslag till rådets beslut om undertecknande, på Europeiska unionens vägnar, av ett 

protokoll mellan Europeiska unionen, Island och Konungariket Norge till avtalet mellan 

Europeiska gemenskapen och Republiken Island och Konungariket Norge om kriterier 

och mekanismer för att fastställa vilken stat som skall ansvara för handläggningen av en 

asylansökan som görs i en medlemsstat eller i Island eller Norge vad gäller åtkomst till 

Eurodac för brottsbekämpande ändamål (15658/18) 
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‒ ett förslag till rådets beslut om undertecknande, på Europeiska unionens vägnar, av ett 

protokoll till avtalet mellan Europeiska gemenskapen och Konungariket Danmark om 

kriterier och mekanismer för att avgöra vilken medlemsstat som har ansvaret för att 

pröva en asylansökan som en medborgare i tredjeland har gett in i Danmark eller någon 

annan medlemsstat i Europeiska unionen, och om Eurodac för jämförelse av 

fingeravtryck för en effektiv tillämpning av Dublinkonventionen, i syfte att utvidga 

detta avtal till att omfatta brottsbekämpning (15680/18) 

‒ ett förslag till rådets beslut om ingående av ett protokoll mellan Europeiska unionen, 

Schweiziska edsförbundet och Furstendömet Liechtenstein till avtalet mellan 

Europeiska gemenskapen och Schweiziska edsförbundet om kriterier och mekanismer 

för att fastställa vilken stat som ska ansvara för handläggningen av en asylansökan som 

görs i en medlemsstat eller i Schweiz vad gäller åtkomst till Eurodac för 

brottsbekämpande ändamål, och dess bilaga (15626/18 + ADD 1) 

– ett förslag till rådets beslut om ingående av ett protokoll mellan Europeiska unionen, 

Island och Konungariket Norge till avtalet mellan Europeiska gemenskapen och 

Republiken Island och Konungariket Norge om kriterier och mekanismer för att 

fastställa vilken stat som skall ansvara för handläggningen av en asylansökan som görs i 

en medlemsstat eller i Island eller Norge vad gäller åtkomst till Eurodac för 

brottsbekämpande ändamål, och dess bilaga (15653/18 + ADD 1) 
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‒ ett förslag till rådets beslut om ingående av ett protokoll till avtalet mellan Europeiska 

gemenskapen och Konungariket Danmark om kriterier och mekanismer för att avgöra 

vilken medlemsstat som har ansvaret för att pröva en asylansökan som en medborgare i 

tredjeland har gett in i Danmark eller någon annan medlemsstat i Europeiska unionen, 

och om Eurodac för jämförelse av fingeravtryck för en effektiv tillämpning av 

Dublinkonventionen, i syfte att utvidga detta avtal till att omfatta brottsbekämpning, och 

dess bilaga (15676/18 + ADD 1). 

4. Förslagen till rådets beslut om undertecknande och ingående av ovannämnda protokoll och 

bilagorna till dem behandlades av RIF-råden vid deras möte den 16 januari 2019. 

5. I enlighet med bestämmelserna i fördraget krävs Europaparlamentets godkännande innan 

rådet antar besluten om ingående av protokollen. 

6. Mot bakgrund av ovanstående ombeds Coreper att bekräfta överenskommelsen om de 

ovannämnda protokollen om fastställande av villkoren för deltagande av Schweiziska 

edsförbundet, Furstendömet Liechtenstein, Republiken Island, Konungariket Norge och 

Konungariket Danmark i Eurodac för brottsbekämpande ändamål och uppmana rådet att 

– anta rådets beslut om undertecknande, på Europeiska unionens vägnar, av protokollen, 

som efter juristlingvisternas slutgranskning återges i dokumenten 15779/18, 15793/18 

och 15825/18 

– besluta att översända utkasten till rådets beslut om ingående av protokollen, som återges 

i dokumenten 15783/18, 15791/18 och 15822/18, och texterna till protokollen, som 

återges i dokumenten 15781/18, 15792/18 och 15823/18 (texter slutgranskade av 

juristlingvisterna), till Europaparlamentet för godkännande. 
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